
B1.20 En la farmacia 

☐ Hablar de los síntomas con su farmacéutico
☐ Lea la receta de su médico  

La farmacia (Apteka) La vacuna (Szczepionka)

El farmacéutico (Farmaceuta) Ponerse una vacuna(Zaszczepić się)

La receta médica (Recepta) La tirita (Plaster)

Dar una receta médica (Wypisać receptę) El alcohol (Alkohol (do dezynfekcji))

La caducidad (Termin ważności) El agua oxigenada (Woda utleniona)

El medicamento de venta libre (Lek bez recepty) El termómetro (Termometr)

El jarabe (Syrop) La dosis (Dawka)

La pastilla (Tabletka) Darse una crema (Nałożyć krem)

La aspirina (Aspiryna) Echarse unas gotas (Zakroplić (sobie) kilka kropli)

El antibiótico (Antybiotyk) Suspender (Przerwać (stosowanie))

El analgésico (Środek przeciwbólowy) Estar resfriado (Być przeziębionym)

El antiinflamatorio (Środek przeciwzapalny)Tener náuseas (Mieć nudności)

1. Gramatyka: Zaimek względny: el que, quien, las que... 
Zaimki względne służą do podawania dodatkowych informacji o osobie lub
rzeczy, którą już znamy lub która jest zrozumiała z kontekstu.

1. El / La / Los / Las que zgadzają się w rodzaju i liczbie z osobą lub rzeczą, do której się odnoszą.
2. Quien / Quienes używamy wyłącznie w odniesieniu do osób.
3. Można ich używać z wyraźnym rzeczownikiem lub bez rzeczownika, jeśli kontekst jest jasny.

Pronombres
relativos

Para hablar de: Ejemplo

Sustantivo + El / La
/ Los / Las que

Personas o cosas ya mencionadas (Osoby lub rzeczy
już wspomniane)

La receta médica con la que voy
a la farmacia indica la dosis
correcta.

El / La / Los / Las
que

Personas o cosas no mencionadas, pero claras
por el contexto (Osoby lub rzeczy niewspomniane
wcześniej, ale jasne z kontekstu)

El que está caducado no se
puede tomar.

Sustantivo + Quien
/ Quienes

Personas identificadas (Określone osoby)

El farmacéutico, quien me
explicó el tratamiento, revisó la
dosis.

Quien / Quienes Personas no identificadas (Nieokreślone osoby)
Quienes tengan náuseas deben
consultar al médico.
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1. La paciente a ________________ atendí antes es la que tiene alergia a la penicilina.
a.   las que  b.   quienes  c.   la que  d.   quien
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2. ________________ tengan fiebre alta deben volver al médico y no tomar solo paracetamol.
a.   Quien  b.   Quienes  c.   Los que  d.   El que

Wybierz poprawne zdanie w każdej grupie. 

1.  La que me atendió fue el farmacéutico de guardia.
 El que me atendió fue el farmacéutico de guardia.
 El quien me atendió fue el farmacéutico de guardia.

2.  Necesito una crema para la alergia, el que no tenga perfume.
 Necesito una crema para la alergia, quien no tenga perfume.
 Necesito una crema para la alergia, la que no tenga perfume.

1. El que me atendió fue el farmacéutico de guardia. 2. Necesito una crema para la alergia, la que no tenga perfume.

Przepisz zwroty 

1. (que / quien) Conozco a la médica. La médica me atendió ayer.
_______________________________________________

2. He perdido las gafas. Con esas gafas leo por la noche.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. la receta médica 1. Cantidad de medicamento que hay que tomar según las indicaciones.

b. el farmacéutico 2. Ponerse unas gotas en ojos o nariz según la recomendación médica.

c. la caducidad 3. Documento que indica el medicamento y la dosis prescrita por el médico.

d. la dosis 4. Profesional de la farmacia quien aconseja sobre medicamentos y síntomas.

e. echarse unas gotas 5. Fecha a partir de la cual un medicamento no se debe utilizar.
a-3 b-4 c-5 d-1 e-2

2. Ostrzeżenie z apteki: zmiany w wydawaniu leków i jak czytać swoją receptę (Audio
dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: dosis, receta médica, jarabe, pastilla, analgésicos, farmacias,
caducidad, náuseas, antibióticos, antiinflamatorios

Desde hace un tiempo, varias ______________________ han reforzado el control de ciertos
______________________ y ______________________ en dosis altas. Esto quiere decir que algunos
formatos solo se dispensan con ______________________ , mientras que presentaciones de dosis más
bajas siguen siendo de venta libre. La medida pretende reducir el uso inadecuado y evitar
interacciones con otros tratamientos, como ______________________ . Si tienes dudas, el
farmacéutico te explicará la opción más adecuada y comprobará la ______________________ antes de
entregarte el medicamento.

Para comprar con receta, trae el documentoy asegúrate de entender la ______________________ . En
la receta suelen aparecer la cantidad, la frecuencia y la duración: por ejemplo, “1
______________________ cada 8 horas durante 3 días” o “ ______________________ según indicación”. Si
te han indicado que te eches gotas o que te des una crema, pregunta en qué momentos del día
aplicarlas y cuándo suspender el tratamiento. Quienes tengan ______________________ , fiebre alta o
un resfriado que no mejore en 48–72 horas deben consultar al médico.

Od pewnego czasu kilka aptek zaostrzyło kontrolę nad niektórymi środkami przeciwbólowymi i przeciwzapalnymi w
wysokich dawkach. Oznacza to, że niektóre postaci podania są wydawane tylko z receptą, podczas gdy preparaty o
niższych dawkach nadal są dostępne bez recepty. Ma to na celu ograniczenie niewłaściwego stosowania i uniknięcie
interakcji z innymi terapiami, takimi jak antybiotyki. Jeśli masz wątpliwości, farmaceuta wyjaśni ci najodpowiedniejszą
opcję i sprawdzi datę ważności przed wydaniem leku.

Aby kupić lek na receptę, przynieś dokument (w formie papierowej lub na telefonie) i upewnij się, że rozumiesz
dawkowanie. Na recepcie zwykle podane są ilość, częstotliwość i czas stosowania: na przykład „1 tabletka co 8 godzin
przez 3 dni” lub „syrop według wskazań”. Jeśli zalecono ci stosowanie kropli lub maści, zapytaj, o jakich porach dnia je
nakładać i kiedy przerwać leczenie. Osoby mające nudności, wysoką gorączkę lub przeziębienie, które nie poprawi się
w ciągu 48–72 godzin, powinny skonsultować się z lekarzem.

1. ¿Qué cambios en la dispensación describe el texto y cuál es la finalidad principal de esos cambios?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La persona fue a la farmacia porque se encontraba mal y quería consejo
sobre qué tomar.

☐ ☐

El farmacéutico le dijo que podía beber alcohol sin problema mientras
tomaba el antibiótico.

☐ ☐

Además del medicamento con receta, le sugirieron un producto que no
necesitaba receta para la tos.

☐ ☐

Przykładowe odpowiedzi:

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Recoger antibiótico con receta 

Farmacéutica (Laura): Hola, buenas. ¿En qué puedo ayudarte?  
(Dzień dobry. W czym mogę pomóc?)

Cliente (Javier): 1._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutica (Laura): Perfecto, déjame verla… Vale: amoxicilina. La indicación es una pastilla cada 8
horas durante 7 días. Es muy importante no suspender el tratamiento aunque te
encuentres mejor.  
(Świetnie, poproszę, pokaż mi ją… Dobrze: amoksycylina. Zalecono jedną tabletkę co 8 godzin
przez 7 dni. Bardzo ważne jest, żeby nie przerywać leczenia, nawet jeśli poczujesz się lepiej.)

Cliente (Javier): 2._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutica (Laura): El resfriado puede causar malestar, pero algunos antibióticos producen náuseas;
tómalo con comida para reducirlas y, si empeoran, llama al médico. ¿Tomas
algún antiinflamatorio o analgésico habitualmente?  
(Przeziębienie może powodować złe samopoczucie, ale niektóre antybiotyki powodują
nudności; zażywaj je z jedzeniem, żeby je złagodzić, a jeśli się nasilą, zadzwoń do lekarza. Czy
zwykle bierzesz jakiś lek przeciwzapalny lub przeciwbólowy?)

Cliente (Javier): 3._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutica (Laura): Con ibuprofeno está bien si lo necesitas, pero evita combinarlo con aspirina. Si
solo buscas aliviar fiebre o dolor, el paracetamol es una opción segura. ¿Tienes
termómetro en casa?  
(Ibuprofen jest w porządku, jeśli go potrzebujesz, ale unikaj łączenia go z aspiryną. Jeśli chcesz
tylko złagodzić gorączkę lub ból, paracetamol jest bezpieczną opcją. Czy masz w domu
termometr?)

Cliente (Javier): 4._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutica (Laura): Claro, la caducidad viene en la caja: 06/2027. Recuerda: una pastilla cada 8
horas; si olvidas una dosis, no dupliques la siguiente, tómala cuando lo recuerdes
y continúa con el horario habitual.  
(Oczywiście, data ważności jest na pudełku: 06/2027. Pamiętaj: jedna tabletka co 8 godzin;
jeśli zapomnisz dawki, nie podwajaj następnej — weź ją, gdy sobie przypomnisz, i kontynuuj
zgodnie z normalnym harmonogramem.)
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1. Hola. Vengo del médico y me ha dado una receta para un antibiótico. Quiero confirmar cómo debo tomarlo. 2.
Entendido. Estoy resfriado y además tengo un poco de náuseas. ¿Es por el antibiótico? 3. A veces tomo ibuprofeno para el
dolor de garganta; en casa también tengo aspirina. 4. Sí. Y otra cosa: ¿me puedes decir la caducidad del medicamento?
Viajo la semana que viene y no quiero problemas.

5. WhatsApp 

Hola, Ana. Estoy en la farmacia con tu receta médica, pero tengo una duda.

El farmacéutico dice que el ibuprofeno de 600 mg ahora se vende solo con receta
(esta), y me pregunta si lo necesitas por dolor o por fiebre. En la receta pone: “1
pastilla cada 8 horas, 3 días” y “si hay náuseas, suspender”.

¿Sigues resfriada? ¿Has tomado algo hoy (paracetamol, aspirina, jarabe)?

— Marcos

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  En la receta, la parte con la que tengo dudas es… / Lo que me pasa es
que… y por eso necesito… / Si el medicamento me da náuseas, lo suspendo y… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Darse (dać się)

Subjuntivo presente

Echarse (echać się)

Subjuntivo presente

yo me dé me eche

tú te des te eches

él/ella/usted se dé se eche

nosotros/nosotras nos demos nos echemos

vosotros/vosotras os deis os echéis

ellos/ellas/ustedes se den se echen
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